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			De tot cor per a les meves boges i meravelloses

			GUERRERES MAXWELL.

			Com vosaltres dieu: «On n’hi ha dos n’hi ha tres!».

			Espero que l’Eric i la Jud us tornin a enamorar.

			Mil petonets.

			 

			MEGAN

		

	


	
		
			1

			 

			 

			 

			Costa maia – Hotel Mezzanine

			 

			Platja de sorres blanques...

			Aigües cristal·lines...

			Sol encisador...

			Còctels deliciosos...

			...i l’Eric Zimmerman.

			Insaciable!

			Vet aquí la paraula que defineix perfectament el desig que sento per ell. Pel meu al·lucinant, guapo, sexi i morbós marit. Encara no m’ho crec. M’he casat amb l’Eric! Amb l’Iceman!

			Som a Tulum, Mèxic, gaudint de la nostra lluna de mel, i no vull que s’acabi mai.

			Instal·lada en una meravellosa hamaca, prenc el sol amb topless. M’encanta sentir els rajos del sol a la pell, mentre el meu Iceman enraona per telèfon a poc metres de mi. Per la cara que fa, amb les celles arrufades, sé que està concentrat en temes de l’empresa i jo somric.

			Amb el banyador blau cel i la pell bronzejada, l’Eric està guapíssim. Jo el miro... l’observo... i com més ho faig, més m’agrada i m’excita.

			Deu ser l’efecte Zimmerman?

			Amb curiositat, veig que unes dones que estan assegudes al bonic bar de l’hotel també el miren. N’hi ha per a això i per a molt més! Reconec que el meu xicot és un luxe per a la vista i, divertida, somric, encara que estic a punt de cridar: «Ei, tigresses, és tot meu!».

			Però sé que no cal que ho faci. L’Eric és tot, absolutament tot, meu, sense necessitat de cridar-ho als quatre vents.

			Ens vam casar a Munic, i al cap de tres dies el meu marit nou de trinca em va sorprendre amb un fantàstic i romàntic viatge de lluna de mel. Per això sóc aquí, a l’exòtica platja de Tulum del Carib mexicà, gaudint d’unes bones vistes i delint-me per tornar a la intimitat de la nostra habitació.

			Tinc set. M’aixeco de l’hamaca, em trec els auriculars de l’iPod, em poso la part de dalt del biquini groc i em dirigeixo cap al bar de la platja.

			Quin temps més esplèndid!

			De cop i volta, somric en sentir la veu d’Alejandro Sanz i mentre camino cantussejo.

			 

			Ya lo ves, que no hay dos sin tres,

			que la vida va y viene y que no se detiene...

			y qué sé yo...

			 

			Ja et dic que on n’hi ha dos n’hi ha tres. Digue-m’ho a mi!

			La brisa suau em mou els cabells i continuo cantussejant fins a arribar al bar.

			 

			Para qué me curaste cuando estaba herido

			si hoy me dejas de nuevo el corazón partío.

			¿Quién me va entregar sus emociones?

			¿Quién me va a pedir que nunca la abandone?

			¿Quién me tapará esta noche si hace frío?

			¿Quién me va a curar el corazón partío?

			 

			Al cambrer li demano una Coca-Cola gegant amb una quantitat extra de gel i, quan en bec el primer glop, unes mans m’envolten la cintura i algú em diu a cau d’orella:

			—Ja sóc aquí, nena.

			La seva veu...

			La seva proximitat...

			La seva manera de dir-me «nena»...

			Hmmmm... em fa tornar boja i, amb un ample somriure, observo com les dones de la barra envermelleixen a causa de la proximitat de l’Eric. N’hi ha per a això i per a molt més! I jo, més contenta que un gínjol, repenjo el clatell a la seva esquena i ell em fa un petó al front.

			—Que vols Coca-Cola?

			Fa que sí amb el cap, s’instal·la al tamboret que hi ha al meu costat, agafa el got que li ofereixo i, després d’engolir un glop ben llarg, murmura:

			—Gràcies. Estava assedegat. —I amb un somriure burleta, després de passejar la mirada blavenca pels meus pits, pregunta:— Per què t’has posat la part de dalt del biquini? Em prives d’unes vistes meravelloses.

			—És que és molt incòmode estar asseguda al bar amb les tetes a l’aire.

			L’Eric somriu. Em traspassa la seva escalfor, i la música canvia de sobte i se sent una ranxera romàntica.

			Visca les ranxeres!

			Quina passada de cançons! Quant sentiment! Mai m’hauria imaginat que m’arribarien a agradar tant. L’Eric, que en la intimitat és la persona més romàntica que he conegut en tota la meva vida, en sentir la cançó em mira perillosament, se m’acosta, m’engrapa per la cintura amb un posat possessiu i pregunta:

			—Vols ballar, moreneta?

			Ai, que m’agafa...

			Jo és que me’l menjo!

			M’encanta quan es deixa portar per la naturalitat i només pensa en ell i en mi.

			Se sent la cançó que en Dexter ens va dedicar en el nostre casament i cada vegada que la sentim ballem molt encaramel·lats.

			Boja...

			Enamorada al màxim.

			I boja d’alegria.

			Baixo del tamboret i allà, enmig del bar de la platja, sense importar-nos els turistes que ens observen, ballem encaramel·lats davant la cara d’enveja d’algunes dones, mentre canta la veu de Luis Miguel.

			 

			Si nos dejan, nos vamos a querer toda la vida.

			Si nos dejan, nos vamos a vivir a un mundo nuevo.

			Yo creo podemos ver el nuevo amanecer de un nuevo día.

			Yo pienso que tú y yo podemos ser felices todavía.

			 

			Oh, Déu meu... oh, Déu meu, quin moment!

			Això vull, jo, que a l’Eric i a mi ens deixin ser feliços o, més ben dit, que ens ho deixem ser nosaltres mateixos. Perquè si una cosa tenim clara és que som el foc i l’aigua i, encara que ens estimem amb bogeria, som dues bombes sempre carregades i a punt d’esclatar.

			D’ençà del casament no hem tornat a discutir. Pau i amor. Tots dos vivim en un núvol i només ens fem petons, ens diem coses boniques i ens dediquem l’un a l’altra.

			Visca la lluna de mel!

			La cançó continua i nosaltres, enamorats, no parem de ballar. L’Eric em fa feliç. Gaudim d’aquest moment. Ballem, ens oblidem del món i ens mirem als ulls amb autèntica adoració.

			La seva mirada blava em traspassa, em diu com m’estima i com em desitja i, quan la cançó s’acaba, el meu marit, el meu amant, el meu amor boig em fa petons i, asseient-me al tamboret, xiuxiueja a pocs centímetres de la meva boca: 

			—Com diu la cançó, t’estimaré tota la vida.

			Mare meva! Està per menjar-se’l a queixalades de tan bufó que és!

			Al cap de cinc minuts, quan per fi parem de fer-nos magarrufes dolces i delicioses, davant les mirades indiscretes d’unes dones que ens observen, li pregunto:

			—Enraonaves amb en Dexter per telèfon?

			—No, amb el soci d’en Dexter. Vol que demà ens reunim a les seves oficines.

			—I on són, les seves oficines?

			—A uns trenta minuts d’aquí. A la platja del Carmen. Per tant, demà al matí anirem a...

			—Anirem? —el tallo—. No... no... hi aniràs tu. Jo prefereixo quedar-me aquí.

			L’Eric alça les celles. El que li acabo de dir no el convenç. Jo somric i ell pregunta:

			—Tota sola?

			La seva cara em fa gràcia i, disposada a aconseguir el meu objectiu, responc:

			—Eric, no estic pas tota sola. A l’hotel hi ha molta gent, i a la platja també. Que no ho veus?

			Arrufa les celles. Torna l’Iceman! I afirma:

			—Estaràs tota sola, Jud, i això no em fa gens de gràcia.

			Divertida, deixo anar una riallada.

			—A veure, amor meu...

			—No, Jud..., vindràs amb mi. He vist massa depredadors a la percaça d’una dona bonica i no consentiré que sigui la meva —insisteix tot seriós.

			Això em fa petar de riure. A ell, lògicament, no.

			La seva part gelosa m’excita i, aixecant-me del tamboret, m’acosto més a ell, m’abraço al seu coll i murmuro: 

			—Cap depredador no em crida l’atenció excepte tu. El meu gran depredador! Per tant, tranquil, que em sé cuidar tota sola. A més, coneixent-te com et conec, matinaràs molt, oi? —El meu xicot fa que sí amb el cap, m’engrapa per la cintura, i jo afegeixo en to de princesa consentida:— No vull llevar-me d’hora, vull dormir i, quan surti del llit, prendre el sol fins que tu tornis. Quin problema hi ha?

			—Jud...

			Li faig un petó. És una cosa que m’agrada molt i, quan acabo, amb un somriure càndid, afegeixo:

			—Anem a l’habitació.

			—Estem parlant de...

			—És que quan et veig tan seriós i terrenal —el tallo—, em poses com una moto i et desitjo.

			L’Eric somriu. Molt bééééé!

			M’engrapa el clatell i em fa petons... em fa petons amb autèntica adoració, deixant atònites les dones del bar.

			Ja us està bé, per mirar tant!

			Després, sense importar-li qui ens mira, m’agafa en braços i, sense més ni més, s’encamina cap on jo he suggerit.

			Quan arribem a la porta de l’habitació, el meu depredador particular ja està a cent. Entre rialles, obro amb la targeta i, un cop dins, ell tanca amb el peu. No em deixa anar. Em porta fins al llit, m’hi deixa a sobre i murmura:

			—Vaig a omplir el jacuzzi.

			L’observo. Camina fins a la banyera rodona situada a pocs metres del llit i, després d’obrir les aixetes, em mira i, excitat, xiuxiueja:

			—Despulla’t; si no, aquest biquini acabarà fet miques.

			Uauuuuuu!

			No cal dir que me’l trec a corre-cuita amb un somriure d’allò més sensual. El biquini és preciós, me’l vaig comprar ahir en una botiga caríssima de Tulum i és una passada. No vull que acabi com la majoria de la meva roba interior.

			L’Eric, en veure la meva pressa, somriu. Es mossega el llavi mentre m’observa i, quan em té despullada, amb el dit índex m’indica que m’acosti cap a ell. Ho faig. I quan els meus pits xoquen amb el seu ferm abdomen, murmura amb una veu ronca:

			—Demostra’m que em desitges.

			Oh, sí..., és clar que sí!

			Desitjosa i calenta, afluixo el cordó del banyador blau cel que duu posat. Fico les mans per l’interior de la goma i m’ajupo fins a quedar de genolls davant seu. Li trec el banyador pels peus, aixeco la vista i observo el seu penis.

			Fascinant!

			Se’m fa la boca aigua en veure que ja està preparat per a mi. Des de la meva posició, observo la cara de l’Eric, que diu: 

			—Sóc tot teu, nena.

			Sense més ni més, engrapo amb la mà el seu penis dur i me’l passo per la cara i el coll, mentre el miro i observo la seva expressió de desig.

			Disposada a gaudir d’aquesta menja, trec la llengua i, sense trigar gens, la passejo pel seu membre de dalt a baix, temptadora.

			L’Eric somriu i jo, calenta, el mossego amb els llavis sense treure-li els ulls de sobre, fins que deixa anar un grunyit de satisfacció i em posa la mà al cap. La respiració se m’accelera, el desitjo! I, delerosa de més, m’introdueixo la seva erecció a la boca mentre noto que les seves mans s’enreden en els meus cabells i el sento gemegar. Oh, sí!

			Adoro el seu penis, ferm... calent i suau, i el nostre joc continua uns quants minuts fins que noto que no pot més. M’agafa pels cabells, els estira perquè el miri i, amb una veu carregada de tensió, exigeix:

			—Ajeu-te al llit.

			M’aixeco de terra i faig el que em demana. Em tremolen els genolls, però aconsegueixo arribar fins al meu objectiu. Un cop allà, l’Eric, el meu poderós déu de l’amor, s’acosta i, amb la respiració mig tallada, em mana:

			—Obre’t de cames.

			Panteixo, la respiració se m’accelera. Sé el que em farà i em torno boja.

			L’Eric puja al llit i em fa petons. Com un lleó damunt meu, de quatre grapes, acosta temptador una vegada i una altra la seva boca a la meva i jo sento un gran deler per devorar-lo.

			Petons... mossegadetes... i morbo. Això em produeix el meu marit i, quan sap que estic totalment disposada a fer qualsevol cosa per ell, repta pel meu cos fins a quedar entre les meves cames i em fa cridar.

			La seva boca, oh, la seva boca ja s’està movent i exigint en el meu centre del desig!

			Els seus dits obren els meus llavis i, sense pausa, entren en mi una vegada i una altra, mentre jo panteixo. 

			—No paris...

			Oh, Déu meu... no em fa cas. Estic a punt de matar-lo. De sobte, la seva llengua, la seva humida i meravellosa llengua, entra al meu interior i em fa l’amor.

			Oh, sí, que bé que ho fa!

			Panteixo... amb les mans agafo el bonic llençol color os i m’agito, mentre gemego una vegada i una altra i gaudeixo del que el meu amor, el meu marit, el meu amant em fa.

			Quan creu que ja no puc més, l’Eric treu el cap d’entre les meves cames, em mira, s’inclina sobre mi i em penetra. La seva envestida és seca i forta i m’arquejo per rebre’l, morta de plaer.

			Sense donar-me treva, les seves mans m’agafen els malucs i, alhora, s’introdueix en mi una vegada i una altra, una... dues... tres... vint... i jo m’acoblo per rebre’l. Em tremolen les cames. El meu cos vibra embogit per les seves escomeses i, quan la calor, la bogeria i la passió em pugen al cap, sento un gemec llarg, viril i satisfactori. Instants després, un altre gemec surt de la meva boca i, suant per l’esforç realitzat, el meu xicot cau sobre mi.

			Trenta segons més tard, acalorada de tenir el meu gegant sobre el cos, murmuro:

			—Eric, no puc respirar.

			Rodola ràpidament pel llit cap al meu costat dret. En el seu viatge em porta amb ell i jo quedo a sobre. Amb un somriure meravellós diu: 

			—T’estimo, nena. —I, com sempre, pregunta:— Tot bé?

			Ai, que me’l menjo!

			I, encantada de la vida i de l’amor, somric.

			—Tot perfecte, Iceman.

			Passem la tarda entre rialles i jocs, tots dos sols en el nostre particular niu d’amor. L’Eric em demostra el seu amor, jo li demostro el meu, i la felicitat entre tots dos és màgica i meravellosa, mentre tenen lloc les nostres calentes trobades.

			A la nit, al final d’un sopar meravellós al restaurant de l’hotel, a l’Eric li sona el mòbil. Després de contestar, el deixa sobre la taula i explica:

			—Era en Roberto. He quedat amb ell al seu despatx a les vuit del matí.

			Divertida, el miro.

			—Doncs ja ho saps, demà et toca ser matiner!

			En sentir el que acabo de dir, es disposa a enraonar però jo l’interrompo.

			—Ah, no... ja t’he dit que no hi aniré pas. Vull prendre el sol.

			—Jud... 

			—Estalvia’t les escenes de gelosia, rei meu. Vull dormir i després prendre el sol. —I, acostant-me al meu sorrut marit amb una actitud afalagadora, murmuro:— I, quan arribis, tornarem a la nostra habitació i tu i jo ens divertirem. T’agrada aquest pla?

			L’Eric somriu. Com que sap que no em convencerà, per fi diu:

			—D’acord, tossuda. Tornaré amb una ampolla amb adhesius rosa. Entesos?
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			A dos quarts de set del matí em desperto i sento l’Eric al quarto de bany. Li vull fer un petó abans que se’n vagi, però tinc tanta son que esperaré que acabi de rentar-se. Però quan em desperto són dos quarts d’onze del matí i només puc mussitar:

			—Hòstiaaaaaaaaa.

			M’ajec un altre cop al llit meravellós i enorme que comparteixo amb el meu amor, agafo el mòbil i teclejo:

			 

			Tot bé?

			 

			Em preocupo pel meu noi tant com ell es preocupa per mi. I al cap d’un minut rebo la resposta:

			 

			Quan estigui amb tu, tot tornarà a estar bé.

			T’estimo.

			 

			Somric com una ximpleta, em rebolco al llit i gaudeixo de la seva aroma als llençols. Gandulejo una mica, en acabat obro el Facebook al portàtil i hi pujo una foto on sortim l’Eric i jo a la platja. Dos segons després, el meu mur s’omple de comentaris de les meves amigues, les guerreres. Divertida, llegeixo coses com ara: «Menja’t el teu marit!», «Si tu no el vols, dóna-me’l a mi!». O aquella altra: «Vull un Eric a la meva vida!».

			Em faig un tip de riure. Les guerreres, aquestes amigues que un dia vaig conèixer a través d’una xarxa social, estan contentes pel meu casament i no paren de fer broma sobre la meva lluna de mel. Deu ser que m’envegen, oi?

			Després d’una dutxa ben fresca, decideixo trucar al pare. Vull parlar amb ell. Miro el rellotge i calculo la diferència d’horaris. A Espanya és de matinada, però sé que ell ja s’ha llevat. Li passa com a l’Eric, dorm poc.

			M’assec al llit, marco el número, se senten dos trucs i, quan despengen, dic:

			—Hola, pareeeeeeeeee. Bon diaaaaaaaaaa!

			En reconèixer la meva veu, el pare deixa anar una riallada.

			—Hola, reina. Com està la meva moreneta?

			—Molt bé, pare, tot genial! —I, després de sentir-lo riure, afegeixo:— Això és una passada i m’ho estic passant la mar de bé amb l’Eric.

			—M’encanta saber-ho, bonica.

			—De debò, pare, t’has d’animar i venir. Has de dir a en Bicharrón i a en Lucena que el pròxim viatge l’heu de fer aquí. Us encantarà.

			El pare riu.

			—Escolta, moreneta, a en Lucena no el traiem d’Espanya ni borratxo! Va anar al teu casament només perquè eres tu. No et dic res més!

			—Tan malament s’ho va passar durant el viatge?

			—No, filla, s’ho va passar molt bé. L’únic inconvenient és el menjar. Segons ell, com a casa no es menja enlloc!

			—Doncs fes el viatge amb en Bicharrón i la seva dona, segur que els encanta!

			—Sí... a aquests segur que els agrada.

			Enraonem durant una bona estona. Li explico mil coses i ell m’explica com va tot. Està una mica preocupat per la crisi. Ha hagut d’acomiadar un dels seus mecànics i això al pare se li ha clavat al cor. Quan aconsegueixo que torni a somriure, li pregunto:

			—En Flyn fa bondat?

			—Com un angelet, i també és la mainadera ideal per a la Lucía. Se la menja a petons! —Somric en imaginar-m’ho i ell prossegueix:— De debò, reina, es diverteix molt amb els nens de la urbanització i amb la Luz. Quina colla més perillosa que formen tots dos! Per cert, no vulguis saber com li agrada el pernil. I té bon paladar, el sibarita. No li donis pernil normalet, que de seguida em mira i em diu: «Manuel, aquest pernil és del dolent, oi?».

			—Això diu?

			—I tant que ho diu! I el salmorejo de la Pachuca, ostres, el fa tornar boig! —Jo ric.— Sempre que entrem al bar en demana. I amb la Luz, com t’he dit, s’ho passa bomba. Li ha ensenyat a anar amb bici i...

			—Déu meu, pare, a veure si encara li passarà alguna desgràcia —dic, preocupada.

			Apa, acabo d’enraonar com l’Eric!

			—Tranquil·la, filla..., el nano és dur i, encara que s’ha clavat dues bones trompades contra el reixat...

			—Pareeeeeeeeee...

			—No pateixis, no ha estat greu. Al capdavall, és un nen. Per un parell de nyanyos i esgarrinxades no li passarà res. Això sí, hauries de veure com corre amb la bici.

			Somric en imaginar-me’ls. La Luz i en Flyn, qui ho havia de dir?

			Encara recordo la primera vegada que es van veure i la meva eixerida neboda em va preguntar: «Per què no em parla en xinès?». Però després s’han conegut i estan fets l’un per a l’altra. Fins al punt que en Flyn va exigir quedar-se a Jerez durant el temps de la nostra lluna de mel.

			—I la Raquel? —pregunto per canviar de tema.

			—La teva germana em té fregit, filla.

			Somric i el compadeixo. Quan la meva germana va tornar a Espanya després del meu casament, va decidir passar una temporada a Jerez amb el pare. Li vaig oferir la casa que m’havia regalat l’Eric perquè hi visqués amb les nenes, però ni el pare ni ella van acceptar. Volen estar junts.

			—A veure, pare, què passa amb la Raquel?

			—La teva germana... m’està desmanegant la vida. Et pots creure que s’ha apoderat del control a distància del televisor? —Jo ric i ell afegeix:— Estic fart de veure programes de xafarderies, telenovel·les lacrimògenes i notícies sobre el món dels famosos. Com li pot agradar tant aquesta porqueria?

			Sense saber ben bé què respondre, em disposo a dir alguna cosa però ell afegeix:

			—I sàpigues que ha dit que, quan vingueu a recollir en Flyn, després del viatge de noces, parlarà amb l’Eric perquè li busqui una feina. Vol tornar a començar la seva vida i sense treballar no ho pot fer. I, evidentment, encara hi ha les trucades d’en Jesús. 

			—En Jesús?! Què vol, ara, aquest bandarra?

			—Segons la teva germana, només veure com estan les nenes i enraonar amb ella.

			—I tu creus que vol tornar amb ell?

			Sento que el pare bufa i per fi respon:

			—No. Gràcies a Déu, això ho té clar.

			Aquestes trucades no em fan gens de gràcia. El talòs del meu excunyat va abandonar la meva germana, quan ella estava embarassada, per viure la seva vida esbojarrada. Espero que la Raquel sigui prou llesta i no es deixi entabanar per aquest llop amb pell d’ovella.

			Amb la intenció de no parlar més d’aquest tema, que dóna molts maldecaps al pare, afegeixo:

			—Pel que fa a això de voler treballar, em sap greu, pare, però li dono la raó.

			—Però a veure, moreneta, amb el que guanyo les puc mantenir a totes, a ella i a les nenes. Per què vol treballar?

			Convençuda que entenc la meva germana i també el pare, dic:

			—Escolta, pare, no dubto pas que la Raquel amb tu és molt feliç i t’agraeix tot el que puguis fer per ella. Però la seva intenció no és quedar-se a Jerez i tu ho saps. Quan en vam parlar, ella et va dir que seria una cosa transitòria i...

			—Però què vols que faci tota sola a Madrid amb les nenes? Aquí estaria amb mi, jo la cuidaria i sabria que totes tres estan bé.

			No em puc estar de somriure. El pare és tan superprotector com l’Eric i, conciliadora, afegeixo:

			—Pare, la Raquel ha de tornar a viure. I si es queda amb tu a Jerez, trigarà més a refer la seva vida. No ho entens?

			El pare és la persona més bona i generosa que hi ha al món i l’entenc. Però també comprenc la meva germana. Ella vol tirar endavant la seva vida i, coneixent-la, sé que ho aconseguirà. Això sí, espero que no sigui amb en Jesús.

			Tres quarts d’hora més tard, després d’acomiadar-me del pare, m’omplo l’estómac al bufet lliure. Tot està boníssim i trec el ventre de pena. Quan acabo, m’encamino cap a la platja, amb el biquini verd fosforescent que encara em fa més morena, busco una hamaca lliure amb para-sol i, quan la veig, hi vaig i m’hi ajec.

			M’encanta el sol!

			Trec l’iPod, em poso els auriculars, engego el play i el meu estimat Pablo Alborán canta:

			 

			Si un mar separa continentes, cien mares nos separan a los dos.

			Si yo pudiera ser valiente, sabría declararte mi amor...

			que en esta canción derrite mi voz.

			Así es como yo traduzco el corazón.

			Me llaman loco, por no ver lo poco que dicen que me das.

			Me llaman loco, por rogarle a la luna detrás del cristal.

			Me llaman loco, si me equivoco y te nombro sin querer.

			Me llaman loco, por dejar tu recuerdo quemarme la piel.

			Loco... loco... loco... loco... locoooooooooooooo.

			 

			Cantussejo, mentre miro com les onades vénen i se’n van.

			Quina cançó més meravellosa per escoltar contemplant el mar!

			Feliç gràcies a l’ambient que m’envolta, obro el llibre i somric. A vegades sóc capaç de llegir i cantussejar alhora. És estrany, però ho puc fer. Però vint minuts més tard, quan Pablo Alborán canta La vie en rose, les parpelles em pesen i la brisa meravellosa em fa tancar el llibre. Sense adonar-me’n, em llanço als braços de Morfeu. No sé quant de temps he dormit, quan tot d’una sento:

			—Senyoreta... senyoreta...

			Obro els ulls. Què passa?

			Sense entendre què passa, em trec els auriculars i davant meu veig un cambrer que, amb un somriure encantador, m’allarga un còctel Margarita i em diu:

			—De part del senyor de la camisa blava que hi ha a la barra.

			Somric. L’Eric ha tornat.

			Assedegada, engoleixo un glop de còctel. Que bo! Però quan miro cap a la barra amb un somriure encisador i sensual, quedo de pedra en veure que qui m’ha enviat la beguda no és l’Eric.

			Déu meu, quin embolic!

			El senyor de la camisa blava en qüestió és un home d’uns quaranta anys, alt, de pell fosca i amb un banyador de ratlles. En veure que el miro, somriu i jo em voldria fondre.

			I ara què faig? Escupo el que he begut?

			Però, gens disposada a fer res d’això, li dono les gràcies com puc, deixo de mirar-lo i obro el llibre. Però de cua d’ull observo que somriu, s’asseu en un dels tamborets que hi ha a la barra i continua bevent.

			Durant més de mitja hora em dedico a llegir, però en realitat no m’assabento de res. L’home m’està posant histèrica. No es mou, però no em treu els ulls de sobre. Al final, tanco el llibre, em trec les ulleres de sol i decideixo fer un capbussó a la platja.

			L’aigua és fresca i m’encanta.

			Camino uns quants metres i, quan m’arriba a la cintura i veig que ve una onada, em llanço cap endavant com una sirena, em capbusso i tot seguit em poso a nedar.

			Oh, sí... Quina sensació més meravellosa.

			Cansada de nedar, per fi m’estiro boca amunt i faig el mort. Estic a punt de treure’m la part de dalt del biquini però a l’últim no ho faig. Alguna cosa em diu que l’home de la barra encara em mira i es podria prendre això com una invitació.

			—Hola.

			Sorpresa en sentir una veu al meu costat, tinc un ensurt i gairebé m’ofego. Unes mans desconegudes per a mi m’aguanten ràpidament i, quan aconsegueixo posar-me dreta, em deixen anar. Tot netejant-me la cara i la boca, parpellejo i, en veure que es tracta de l’home que fa més d’una hora que m’observa, li pregunto:

			—Què vols?

			Ell, amb un somriure burleta, contesta:

			—D’entrada, que no t’ofeguis. Em sap greu si t’he espantat. Només vull platicar una estona amb tu, linda damita.

			No em puc estar de somriure. Sóc tan ximpleta i riallera! El seu accent mexicà és molt dolç, però, recuperant-me, em separo una mica d’ell.

			—Escolta, mira..., moltes gràcies per la beguda, però estic casada i no vull platicar ni amb tu ni amb ningú. Entesos?

			Ell assenteix i pregunta:

			—Fa poc que t’has casat, oi?

			Estic a punt d’engegar-lo a passeig. Al capdavall, ell no n’ha de fer res. Responc:

			—He dit que sóc casada; per tant, em faries el favor de deixar-me en pau abans que m’enfadi i et sàpiga greu? Ah..., i abans que insisteixis, et diré que puc passar de ser una linda damita a ser una bèstia bruta. Així doncs, allunya’t de mi i no em facis enfadar!

			L’home assenteix i, mentre s’allunya, sento que exclama:

			—Mamacita, quina dona!

			Sense treure-li els ulls de sobre, veig que surt de l’aigua i s’encamina directament cap al bar. Allà, agafa una tovallola vermella, s’eixuga la cara i es fa fonedís. Encantada de la vida, somric i nedo de tornada a la platja. M’assec a la sorra i em poso a fer una cosa que m’agrada molt: xurros sobre les meves cames.

			Embadalida, agafo sorra mullada i me la deixo caure a sobre, quan de sobte veig que algú s’asseu al meu costat. És una nena.

			Encantada, somric i la criatura, donant-me una galleda de platja, em diu:

			—Juguem?

			Incapaç de negar-m’hi, faig que sí amb el cap i, mentre l’omplo de sorra, pregunto:

			—Com et dius?

			Ella, amb un somriure preciós, em mira i respon:

			—Angelly. I tu?

			—Judith.

			La nena somriu.

			—Tinc sis anys. I tu?

			Vaja... una altra preguntaire com la meva estimada neboda Luz. Tot somrient, li despentino els cabells i, agafant la galleda, pregunto al meu torn:

			—Fem un castell?

			Meravellada, em poso a jugar mentre el sol m’eixuga. M’estic posant molt... molt morena; com diria el pare, agitanada!

			Una hora més tard, la nena se’n va amb els seus pares i quan torno a l’hamaca, al cap de dos segons, un noi més jove que jo se m’acosta i, asseient-se a la sorra, em diu en anglès:

			—Hola. Em dic Georg. Estàs sola?

			No em puc aguantar les ganes de riure. Caram, aquí tothom lliga!

			—Hola, em dic Judith i no, no estic sola.

			—Espanyola?

			—Sí. —I, avançant-me, afegeixo:— Segur que t’agrada la paella i la sangria, oi que sí?

			—Sí, molt. Com ho saps?

			Divertida, somric. Aquest accent tan característic el conec i, mirant-lo, pregunto:

			—Ets alemany, oi?

			Em mira bocabadat.

			—Com ho has sabut?

			Em vénen ganes de dir-li coses com ara «Frankfurt!», «Audi!», però, divertida, responc: 

			—Conec una mica els alemanys i el seu accent.

			Dit això, agafo la crema i me l’escampo. Ell pregunta:

			—Vols que et posi la crema?

			Em paro. El miro de cap a peus i dic:

			—No, gràcies. Me la poso jo soleta.

			En Georg assenteix. Té ganes d’enraonar.

			—T’he observat durant tot el matí i aquí no s’hi ha assegut ningú excepte jo. Vols dir que no estàs sola?

			—Ja t’he contestat.

			—He vist que has jugat amb una nena i has donat carbassa a un home.

			Increïble! Aquest marrec m’ha observat tota l’estona?

			—Mira, Georg, no vull ser antipàtica, però em pots dir que coi fas observant-me?

			—No tinc res millor a fer. Estic de vacances amb els pares i m’avorreixo. Em deixes invitar-te a una copa?

			—No, gràcies.

			—Segur?

			—Seguríssim, Georg.

			La seva insistència i joventut em fan riure just quan em sona el mòbil. Un missatge.

			 

			Lligant, senyora Zimmerman?

			 

			Em moc ràpidament. Miro al meu voltant i el veig. L’Eric és al bar i m’observa.

			Li somric, però ell no em torna el somriure. Ui... Ui... Ui...

			Per la seva mirada sé que es pregunta què fa aquest desconegut al meu costat. I jo, disposada a acabar tot això, miro el marrec i li dic:

			—Veus aquell home alt i ros que ens mira des del bar?

			—El que ens mira amb cara de mala llet? —diu el noi, mirant en la direcció que assenyala el meu dit.

			No em puc aguantar la riallada i assenteixo.

			—Exacte. Doncs vull que sàpigues que és alemany com tu.

			—I què passa?

			—Doncs que és el meu marit. I per la cara que fa em sembla que no li agrada gens que estiguis al meu costat.

			Se li contreu la cara.

			Pobret!

			L’Eric és més alt, corpulent i alt que ell. Mirant-me amb cara de circumstància, en Georg s’aixeca i, mentre s’allunya, murmura:

			—Em sap greu. Disculpa. Ja me’n vaig. Segur que els pares es deuen preguntar on sóc.

			Contenta, somric mentre s’allunya. Després miro el meu maridet, però ell no somriu. Giro els ulls en blanc i li faig un senyal perquè s’acosti. No ho fa. Faig el ploricó i per fi veig que la comissura dreta de la boca se li encorba cap amunt.

			Molt bééééé!

			Torno a insistir amb el dit perquè s’acosti, però, com que ell no ho fa, decideixo moure’m jo. Si la muntanya no va cap a Mahoma, Mahoma anirà cap a la muntanya.

			M’aixeco i llavors se m’acudeix una cosa.

			Amb un somriure maquiavèl·lic, em trec la part de dalt del biquini, la deixo sobre l’hamaca i, disposada a donar-li unes bones vistes al meu marit, camino sinuosa cap a ell.

			Que descarada que m’estic tornant!

			L’Eric em mira... em mira i em mira. Se’m menja amb els ulls i jo sento una escalfor horrorosa davant el meu desvergonyiment, i els mugrons se’m contreuen.

			Déu meu... com em posa que em miri així.

			En arribar, em poso de puntetes, li faig un petó als llavis i murmuro:

			—Et trobava a faltar.

			Em mira des de la seva altura i sense bellugar-se. És el meu perdonavides particular.

			—Estaves molt enfeinada enraonant amb aquell xitxarel·lo. Qui era?

			—En Georg.

			—I qui és aquest Georg?

			Divertida en veure les seves celles arrufades, responc:

			—Escolta, guapo, en Georg és un noi que està de vacances amb els seus pares. S’avorria i s’ha assegut a xerrar amb mi. No comencis un altre cop amb això dels depredadors.

			L’Eric no diu res i jo recordo l’home de la camisa blava.

			Mare meva... mare meva... si arriba a veure que s’ha ficat a l’aigua amb mi. Aquell sí que era un depredador. Una cosa és en Georg, un noiet massa jove, i una altra l’home que m’ha invitat al Margarita.

			Després d’uns quants segons en què l’Iceman m’observa i jo estic a punt de trencar-me el coll per mirar-lo a la cara, per fi somriu i diu:

			—A l’habitació, envoltada de gel, tinc una cosa que porta adhesius rosa.

			Deixo anar una riallada i, sense més ni més, corro cap a la meva hamaca. Recullo les meves coses a corre-cuita i, quan sóc de tornada al seu costat amb la llengua per terra i les tetes a l’aire, l’Eric m’agafa entre els seus braços i, després de fer-me un petó suau als llavis, murmura:

			—Anem a divertir-nos, senyora Zimmerman.

			Aquesta nit hi ha una festa a l’hotel. Havent sopat, l’Eric i jo ens asseiem còmodament als pufs, disposats a gaudir de l’espectacle. El colorit dels balls i el toc mexicà hi són presents tota l’estona i em diverteixo de valent mentre canto:

			 

			Altanera preciosa y orgullosa, 

			no permite la quieran consolar.

			Dicen que alguien ya vino y se fue, 

			dicen que pasa las noches llorando por él.

			La bikina, tiene pena y dolor.

			La bikina, no conoce el amor.

			 

			L’Eric em mira sorprès. Somriu i em pregunta:

			—També saps aquesta cançó?

			Assenteixo i, acostant-me a ell, li dic: 

			—Amor meu, he assistit a uns quants concerts de Luis Miguel a Espanya i les sé totes!

			Ens fem petons. Gaudim del moment mentre els mariachis canten La bikina i, quan acaben i sonen uns nous acords, un dels homes vestit de genet mexicà m’invita a ballar, com a les altres turistes. Jo, sense pensar-m’ho dues vegades, hi accedeixo. M’agrada la gresca!

			Agafada de la seva mà, arribo a la pista, on els altres ballarins i turistes fan el que poden al ritme de la música i jo, encantada de la vida, els imito. No em fa vergonya ballar, al contrari, em diverteixo com una boja, mentre l’Eric m’observa i somriu. Se’l veu tan relaxat, gaudeix amb el que veu i jo estic a punt d’explotar de tanta felicitat.

			Però de sobte, en una de les meves voltes, els meus ulls es troben amb els de l’home que aquest matí m’ha invitat a un còctel a la platja i m’ha seguit dins l’aigua.

			El de la camisa blava!

			Mare meva... si se li acudeix abordar-me per segona vegada, hi haurà un bon merder!

			Em poso nerviosa, però per què?

			Miro ràpidament l’Eric, que em fa l’ullet, i quan veig que el desconegut va directament cap a ell i el saluda, perdo l’equilibri i, si no és pel ballarí que m’aguanta per la mà, hauria caigut de morros davant tot el públic de l’hotel.

			A partir d’aquest moment, no n’encerto ni una.

			Ja no sé ni ballar!

			Veig que l’Eric enraona amablement amb l’home i l’invita a seure al meu puf.

			El meu puf!

			Al cap d’uns quants minuts, el ball s’acaba i el ballarí m’acompanya fins a la meva taula. Quan em deixa, miro l’Eric, que em fa un petó i diu:

			—Has ballat meravellosament bé.

			Assenteixo i quan, amb un somriure forçat, estic a punt d’enraonar, afegeix:

			—Reina, et presento en Juan Alberto, cosí d’en Dexter. Juan Alberto, ella és la meva preciosa dona, la Judith.

			L’altre home, amb un somriure burleta, m’agafa la mà i, amb galanteria, m’hi fa un petó, tot dient:

			—Judith, tant de gust de coneixe’t... per fi. 

			—Per fi? —pregunta l’Eric, sorprès.

			I abans que jo pugui dir res, en Juan Alberto aclareix, divertit:

			—El meu cosí m’havia parlat molt bé d’ella.

			Em torno vermella.

			Déu meu... Déu meuuuuuuuuuu. Què li deu haver explicat en Dexter?

			En veure la meva cara, l’Eric somriu. Sap el que penso. En Juan Alberto prossegueix:

			—Però dic per fi perquè aquest matí he intentat coneixe-la. Però güey, quin geni que té la teva dona! M’ha fet fora del seu costat a puntades de peu i m’ha avisat que si continuava molestant-la tindria problemes molt greus amb ella.

			L’Eric fa una riallada. Li ha agradat sentir això, però descol·locat perquè jo no li he explicat res, em mira i jo aclareixo:

			—Ja et vaig dir que em sé defensar soleta dels depredadors.

			En Juan Alberto es peta de riure i afirma:

			—I tant que sí! T’ho puc assegurar, amic meu. Fins i tot m’ha espantat.

			L’Eric s’instal·la en el puf, em fa seure al seu damunt i, després d’abraçar-me protector, amb un somriure burleta pregunta: 

			—Aquest mexicà ha intentat lligar amb tu?

			Jo somric i l’individu al·ludit respon:

			—No, güey, només intentava conèixer la dona del meu amic. En Dexter em va comentar que us allotjàveu en aquest hotel i, quan l’he vista, he sabut a l’acte que aquesta noia tan maca era la Judith.

			L’Eric somriu. En Juan Alberto també i, per fi, jo també ho faig. Tot ha quedat aclarit.

			Tots tres ens divertim mentre bevem boníssims còctels Margarita i la música sona deliciosament al bar. En Juan Alberto és tan divertit i trempat com en Dexter. Fins i tot s’assemblen físicament. Tots dos són morenos i atractius, però, a diferència del seu cosí, aquest no em mira amb desig.

			Enraonem... enraonem i enraonem, i m’assabento que en Juan Alberto ens acompanyarà a Espanya i després viatjarà per Europa. És assessor de seguretat i treballa dissenyant sistemes per a empreses.

			La conversa s’allarga fins a les dues de la matinada, quan en Juan Alberto ens mira amb complicitat i, aixecant-se, diu:

			—Bona nit. Me’n vaig a dormir perquè vostès s’ho passin bé i es diverteixin.

			Jo somric i l’Eric, fent-me aixecar, pregunta, allargant-li la mà:

			—Que aniràs al sopar que ha organitzat en Dexter a casa seva, a Mèxic?

			—No ho sé —respon en Juan Alberto—. M’ho va comentar i ho intentaré. Si no puc, ja ens veurem a l’aeroport, d’acord?

			L’Eric assenteix, en Juan Alberto també i, després de fer-me un petó a cada galta, se’n va.

			Quan estem tots dos sols, l’Eric acosta la boca al meu coll i murmura:

			—M’alegra saber que t’has sabut defensar dels depredadors.

			El miro amb tendresa.

			—Ja t’ho vaig dir, rei.

			—Què et sembla en Juan Alberto?

			En veure la seva mirada, alço una cella i pregunto:

			—En quin sentit?

			—Et sembla sexi com a home?

			Somric. Em sembla intuir el que pregunta i responc:

			—A mi només em sembles sexi tu.

			—Mmmmm... m’excita saber-ho —xiuxiueja sobre la meva boca.

			La seva mirada i la meva es troben. Estem a pocs centímetres l’un de l’altre, sé el que vol i ho desitjo. La respiració se li accelera i la meva també.

			Quin parell!

			Somriem i, tot d’una, noto la seva mà sota la meva faldilla llarga i, acalorada, pregunto:

			—Què fas?

			L’Eric... el meu Eric somriu perillosament i, amb un fil de veu, afegeixo:

			—Aquí?

			Assenteix. Està juganer. I jo m’escalfo.

			Em vols masturbar aquí?

			La gent del voltant riu, es diverteix i beu Margarites, mentre se sent la remor de les onades i sona la música. Estic d’esquena a tothom, asseguda al puf davant del meu amor i noto que la seva mà arriba a la meva cuixa. Hi fa cercles i tot seguit arriba al meu tanga.

			—Eric...

			—Xst...

			Histèrica i nerviosa, somric.

			Mare meva... mare meva...

			Dissimuladament miro cap a tots costats. La gent fa la seva, i l’Eric, acostant-se més a mi, xiuxiueja juganer:

			—Nena, no ens mira ningú.

			—Eric...

			—Tranquil·la...

			Enretira la fina tela del meu tanga i, ràpidament, un dels seus dits juga amb el meu clítoris. Tanco els ulls i la meva respiració esdevé més profunda.

			Oh, Déu meu..., adoro el que em fa.

			La sensació de cosa prohibida m’excita. M’excita molt i, quan l’Eric fica un dels seus dits al meu interior, jo panteixo i, en obrir els ulls, em trobo amb el seu morbós somriure.

			—T’agrada?

			Assenteixo com un ninotet mentre el meu estómac es desfà en mil trossos de gust.

			No vull que pari!

			Ell somriu mentre el seu dit juga dintre meu i la gent, ignorant el nostre joc calent, es diverteix al voltant.

			Que poca-solta que és!

			Però m’agrada... m’agrada i m’agrada i, llançant-m’hi per fi del tot, somric i em moc buscant més profunditat i plaer.

			La meva cara de possessa el fa esbufegar.

			Sí...

			El faig tornar boig.

			Sí...

			I, acostant la seva boca a la meva, xiuxiueja, excitadíssim:

			—No et moguis si no vols que se n’adonin.

			Déu meu... Déu meuuuuuuuuuu, quin morboooooo...

			M’agafarà alguna cosa!

			Però com vol que no em mogui?

			La seva manera de tocar-me m’incita a voler-ne més i més i, quan la meva cara li revela el que penso, l’Eric treu la mà de la meva humitat i de la faldilla, s’aixeca, m’agafa de la mà i diu:

			—Anem.

			Excitada... nerviosa... i desitjosa, el segueixo El segueixo a la fi del món!

			Em sorprèn veure que no va cap a l’habitació. S’encamina cap a la platja. Quan la llum del bar deixa d’illuminar-nos i la foscor de la nit i la brisa ens envolten, el meu amor em besa amb desesperació.

			Delint-me per tocar-lo, li descordo la camisa i em delecto en el cos del meu marit. Suau, fibrós i ardent.

			El toco. Em toca.

			I l’ardor dels nostres cossos creix a cada segon.

			Entre petons i tocaments arribem fins al petit bar de la platja, que al matí prepara uns còctels Margarita excel·lents. Ara és tancat i l’Eric vol jugar. A corre-cuita desfà el nus de la camisa que porto lligada a la cintura i, quan els meus pits queden al descobert, murmura:

			—Això és el que jo vull...

			Com un llop afamat, s’agenolla i se’m menja els mugrons a petons. Primer l’un i després l’altre. La camisa cau a terra i em quedo només amb la faldilla llarga. Excitada pel moment, miro la gent del bar, que continua divertint-se a uns cent metres, però sense importar-me qui ens pugui mirar, l’agafo pels cabells i murmuro, acostant el pit dret a la seva boca:

			—Assaboreix-me...

			Encantat, es desfà en atencions amb el meu pit, mentre les seves mans recorren les meves cames i m’apugen la faldilla lentament. Quan el mugró està dur, sense necessitat que jo l’hi demani, l’Eric presta atenció a l’altre mugró, mentre xiuxiuejo:

			—Sí... així... així m’agrada...

			Embogit pel moment, les seves mans em premen el darrere i sento com esquincen la roba del tanga. Quan el miro, diu divertit:

			—Això sobra.

			Em poso a riure, però quan d’una estrebada m’abaixa les faldilles a terra i quedo totalment despullada al mig del petit bar, la meva rialla es torna rialleta nerviosa.

			Estic a pocs metres dels turistes de l’hotel, tota nua, amb el tanga estripat i disposada a passar-m’ho bé. En aquell instant, sentim a prop una rialla de dona que no és la meva. L’Eric i jo mirem i descobrim que a l’altre costat de la barra hi ha una dona i un home en la nostra mateixa situació.

			No enraonem. No cal. Sense acostar-nos els uns als altres, cada parella continua amb el seu moment morbós.

			Ens excita la seva presència.

			L’Eric em petoneja. Desitja la meva boca com jo necessito la seva. Les seves mans m’engrapen els canells i me’ls aixequen per damunt del cap. El seu cos esclafa el meu contra la fusta del baret i noto la seva erecció al meu estómac. Això encara m’excita més.

			Dur. Latent. El vull a dins quan murmura:

			—Em fas tornar boig.

			Somric. Tanco els ulls i sóc immensament feliç.

			De sobte, el gemec de la dona fa que tots dos tornem a mirar. Ella ara està de quatre grapes, i el seu acompanyant la penetra per darrere, una vegada i una altra.

			Sense poder apartar els ulls d’aquell espectacle, observo l’expressió de la dona. La seva boca, la seva cara, la seva mirada extasiada em fan veure que gaudeix moltíssim i encara m’escalfo més.

			Mirar m’agrada.

			Mirar m’excita.

			Mirar m’incita a voler jugar.

			—T’agrada el que veus? —em pregunta l’Eric a cau d’orella.

			Aquesta pregunta em fa recordar la nostra primera visita al Moroccio, aquell restaurant de Madrid tan especial on em va portar. Somric en recordar la meva cara d’horror d’aleshores i sospiro en imaginar-me la meva cara en aquest moment. Tot és diferent. Gràcies a l’Eric, la meva percepció del sexe ha canviat i, per al meu gust, ha millorat.

			Ara sóc una dona que gaudeix del sexe. Que parla de sexe. Que juga amb el sexe i que ja no el veu com un tabú.

			Assenteixo. La seva veu carregada d’erotisme i l’espectacle que observem són, com a mínim, morbosos, mentre els gemecs de la dona se senten cada vegada més i les escomeses són més fortes i decidides.

			Sense poder apartar els ulls d’això, noto com l’Eric es deslliga el cordó dels pantalons de lli i se’ls treu. Em fa girar amb rapidesa i em diu a cau d’orella:

			—Ara et vull sentir gemegar a tu.

			Sense més ni més, em separa les cames i, després de passar-me la dura erecció per les galtes del cul, baixa fins al meu sexe i, després d’uns quants segons en què em fa rabiar, em penetra.

			Oh, sí... sí.

			La seva estocada és terrenal i decidida, com ens agrada a tots dos. El seu penis dur, suau i erecte entra totalment en mi i la meva vagina humida el succiona i prem, contenta de rebre’l.

			El plaer és enorme...

			L’escalfor m’inflama...

			Panteixo i el meu amor, el meu amant, el meu alemany m’agafa possessiu per la cintura, desitjós de passar-s’ho bé, mentre m’empala una vegada i una altra, arrencant-me gemecs que ens fan tornar bojos a tots dos.

			Miro cap a la dreta, observo que els qui abans gemegaven ens observen i sé que ara sóc jo qui ensenya a l’altra dona el nivell del meu plaer.

			Oh, sí... l’hi vull ensenyar.

			Vull que sàpiga com gaudeixo.

			L’altura de l’Eric i la seva força m’aixequen de terra un parell de vegades i jo m’agafo a la fusta del baret, disposada a fer que ell torni a entrar i a sortir de mi. M’agrada com em posseeix.

			Ho fa una vegada i una altra. En gaudeixo. En gaudeix. En gaudeixen els estranys, fins que les forces em defalleixen, el cos se’m torna gelatina i em deixo anar amb un gemec de plaer. L’Eric arriba instants després al clímax, seguint un panteix ronc.

			Durant uns quants segons ens quedem quiets, sense bellugar-nos. De moment estem esgotats, fins que un moviment ens fa tornar a la realitat i veiem que l’altra parella es vesteix i, després de saludar-nos amb la mà, se’n va.

			L’Eric, encara abraçat a mi, treu el penis del meu interior. Em fa petons a les costelles i, quan veu que m’arronso, em gira i, agafant-me entre els braços, murmura:

			—Et ve de gust banyar-te a la platja?

			Oh, sí... amb ell em ve de gust tot i, sense dubtar gens, accepto.

			M’encanta sentir-lo tan natural. Tan poc encarcarat. Tan poc seriós.

			Despullats, feliços i agafats de la mà, correm fins a la platja. En arribar-hi, tots dos ens hi capbussem i, quan els nostres caps surten de l’aigua, el meu amor m’agafa en braços, em petoneja i xiuxiueja:

			—Cada dia estic més boig per tu, senyora Zimmerman.

			Jo somric.

			N’hi ha per somriure... bavejar... i cridar de felicitat. Amb el tros de marit que tinc!

			Enrosco les cames al voltant del seu cos i, quan noto que la seva erecció torna a créixer, amb una cara divertida miro el meu insaciable, morbós i calent marit i xiuxiuejo:

			—Demana’m el que vulguis.

			¡
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			Després de vint dies al nostre paradís particular, on tot és màgic i divertit, quan arribem a Mèxic DF, miro sorpresa, de la finestra estant del cotxe, els carrers atapeïts de gent. L’Eric enraona pel mòbil amb la seva habitual cara seriosa, mentre el xofer condueix la impressionant limusina.

			En arribar a un edifici d’allò més modern, un home amb uniforme ens obre la porta. Saluda l’Eric i crida ràpidament l’ascensor. Quan ens aturem al pis divuit i s’obren les portes, veig que en Dexter acudeix a rebre’ns. El seu càlid somriure em fa veure que està molt content per la nostra visita.

			—Mi-te’ls, que bufonets i morenos arriben els nuvis. —Tots somriem i el mexicà, agafant-me les mans, afegeix:— Deessa, quina alegria tornar-te a veure!

			—I amb mi què passa? —protesta l’Eric, en sentir-lo.

			En Dexter fa xocar la seva mà contra la d’ell i, amb complicitat, xiuxiueja:

			—Em sap greu, güey, però la teva dona m’agrada més que tu.

			Divertida, m’acosto a ell, m’ajupo, perquè va amb cadira de rodes, i li faig dos petons a la galta. En Dexter, feliç per la nostra arribada, després de saludar-nos mira una dona que hi ha al seu costat i ens la presenta:

			—És la Graciela, la meva assistenta personal. L’Eric, ja el coneixes.

			—Benvingut, senyora Zimmerman —diu la noia morena.

			L’Eric li dóna la mà i, amb un somriure càndid, respon:

			—Encantat de tornar-te a veure, Graciela. Tot bé amb aquest pesat?

			La noia de cabells foscos mira en Dexter amb un somriure tímid i murmura:

			—Ara mateix tot perfecte, senyor.

			En Dexter, divertit, després d’escoltar-la em mira i diu:

			—La Judith és la dona de l’Eric i ha vingut a visitar-nos després de la lluna de mel.

			—Encantada, senyora Zimmerman, i felicitats pel casament —diu la noia, mirant-me.

			—Per favor —protesto ràpidament, mentre m’estiro la minifaldilla—, digue’m Judith. D’acord?

			La noia mira en Dexter, ell assenteix i jo afegeixo: 

			—No el miris a ell ni al meu marit. No cal que et donin la seva aprovació perquè em puguis dir pel meu nom.

			Somric. La dona somriu i l’Eric conclou:

			—Ja ho saps, Graciela... digue-li Judith.

			—D’acord, senyora Zimmerman. —La noia somriu i, mirant-me, afegeix:— Encantada, Judith.

			Totes dues somriem i això ens tranquil·litza.

			Que em diguin sense parar «senyora» o «senyora Zimmerman» no és pas una cosa que m’engresqui. Encara pitjor, em sembla carca i amb un regust de ranci.

			Aclarit això, observo la Graciela i dedueixo que deu tenir pocs anys més que jo. El seu aspecte és polit i, des del meu punt de vista, és bonica. Cabells foscos, ulls seductors i una dolçor que relaxa. Això sí, el seu fort no és la moda. Va massa pastada a l’antiga per ser una jove de la meva edat.

			Un cop ens hem saludat tots, entrem en una sala diàfana. Res d’obstacles, perquè en Dexter s’hi pugui moure bé amb la cadira de rodes.

			Durant una hora, tots quatre enraonem cordialment i recordem el casament. En Dexter fa preguntes sobre la meva germana i, quan l’esmenta per quarta vegada, el miro i aclareixo:

			—Dexter, ni t’hi acostis, a la meva germana. Entesos?

			L’Eric i ell fan una riallada que jo, en certa manera, entenc. No vull ni pensar el que passaria si a en Dexter se li acudís tenir una cita amb la meva germana i proposar-li alguna de les seves coses. Segur que s’enduu una bufetada. Ric només de pensar-ho.

			L’Eric, que sap el que penso, en veure la meva cara riallera diu:

			—Tranquil·la, Jud. En Dexter sap molt bé amb qui pot sortir i amb qui no.

			Assenteixo. Vull que això quedi clar, però el bandarra d’en Dexter pregunta:

			—Deessa, gelosa de la teva germaneta?

			Divertida, el miro.

			Jo gelosa de la meva germana?

			Per favorrrrrrrrrr... si adoro la Raquel!

			I, disposada a deixar-ho clar, responc:

			—No. Simplement em preocupo per ella.

			En Dexter somriu.

			—Tu ets maquíssima, estimada Judith.

			—Gràcies, maquíssim —em burlo—. Però si vols conservar la teva integritat física, deixa la meva germana de banda. Qui avisa no és traïdor. Recorda-ho!

			Tots tres riem, conscients de l’al·lusió, i de sobte m’adono que la Graciela no ho fa. No somriu. Se li omplen a l’acte els ulls de llàgrimes i mira a terra. Després de dues inspiracions, aixeca el cap i els ulls tornen a la normalitat.

			Bufa... quina capacitat de recuperació i, sobretot, que fort el que acabo d’intuir!

			Visca el sisè sentit de les dones!

			Amb pocs minuts amb la Graciela n’he tingut prou per adonar-me que està bojament enamorada d’en Dexter. Pobreta. Fins i tot em fa pena.

			Instants després, la noia s’acomiada i se’n va.

			Quan ens quedem tots tres sols a l’enorme sala, en Dexter ens pregunta com ens han tractat a l’hotel durant la lluna de mel. El meu xicot em mira i jo somric com una ximpleta.

			Tot ha estat fantàstic. El millor viatge de la meva vida. L’Eric m’adora com no vaig pensar mai que un home em podria adorar i jo estic bojament enamorada d’ell.

			Entre rialles i xiu-xius, en Dexter ens pregunta si hem jugat durant la lluna de mel, i jo li responc que hem jugat molt... molt..., però que han estat jocs exclusivament entre el meu marit i jo.

			Oh, Déu meu..., només de recordar-ho em poso a cent.

			L’hotel...

			El llit...

			Els seus ulls... les seves mans...

			Aquelles converses calentes i morboses...

			En escoltar-me i, en especial, en veure la meva cara, l’Eric somriu. Diu que en la meva expressió es veu clarament el que penso i sens dubte ha endevinat els meus pensaments. En veure com ens mirem, en Dexter, bromista com sempre, em fa l’ullet i murmura, mirant-me les cames bronzejades.

			—Deessa..., quan tu vulguis, em tens a punt per jugar.

			Això encara m’escalfa més.

			Els jocs d’en Dexter són calentets i morbosos i, en veure la cara de l’Eric, somric. El meu marit està sempre a punt. Però la nostra excitant conversa es talla quan sona el telèfon i, segons després, la Graciela entra portant-lo a la mà.

			En Dexter contesta i l’Eric, acostant-se a mi, comenta:

			—Et veig acalorada, què et passa?

			Però que pocavergonya que és!

			No em puc estar de somriure i, abans que pugui respondre, em passa la mà per les cames i, en un to melós, murmura:

			—Si tu vols, jo estic a punt...

			Uauuu, quina escalfor... quina escalfor!

			Sé a què es refereix i m’entren els fogots de la mort.

			Sexe!

			Com passa sempre que es presenta l’ocasió, se’m contreu l’estómac i la vagina es lubrica en dècimes de segon. Al final, l’Eric tindrà raó i m’estic convertint en una bèstia sexual.

			Que fort!

			Qui m’havia de dir que aquest joc m’encantaria?

			Definitivament, m’estic tornant una boja del sexe.

			Però el cas és que m’agrada i em ve de gust. El meu desig creix en un instant i només d’observar com em mira el meu marit acabat d’estrenar, ja estic a cent i vull jugar.

			El meu xicot somriu. Jo també. I, disposada a passar-m’ho bé, xiuxiuejo amb sensualitat, sense que la Graciela em senti:

			—Estripa’m el tanga.

			Oh, Déu meuuuuuuuuuu, què he dit?

			La mirada blavenca del meu Iceman de sobte es torna intensa i morbosa.

			Uauuu! De cent ja he passat a dos-cents i, per la manera de mirar-me, sé que ell està a cinc-cents.

			Sóc conscient que el meu desvergonyiment i el meu entusiasme el fan tornar boig. Somric de la manera que sé que li escalfa més la sang i, burleta, murmura una cosa que els mexicans diuen molt:

			—¡Sabrosa!

			Quan en Dexter acaba la trucada i dóna el telèfon a la Graciela, aquesta se’n va i l’Eric diu:

			—Dexter..., a quina hora arriben els convidats a sopar?

			Les seves mirades es troben i sé que s’han entès a la perfecció. Quin parell!

			—Falten tres hores —respon, encantat.

			Jo somric. En Dexter alça les celles i, amb complicitat, després de passejar els ulls amb desvergonyiment pels meus mugrons erectes, pregunta:

			—Què us sembla si anem a un lloc més íntim?

			Pammm, pammm... Pammm, pammm... El meu cor es desboca. Sexe!

			Nerviosa, m’aixeco i l’Eric m’agafa de la mà amb força. Aquesta sensació m’agrada. Caminem darrere en Dexter i em sorprenc quan veig que entrem al seu despatx. Jo em pensava que aniríem a una habitació.

			Quan l’Eric tanca les portes, quedo bocabadada quan el mexicà pitja un botó de la llibreria i aquesta es desplaça cap a la dreta. En veure la cara que faig, en Dexter diu:

			—Benvinguda a l’habitació del plaer.

			L’Eric em guia sense deixar-me la mà. Entrem en aquest lloc fosc i, quan la llibreria es tanca darrere nostre, s’encén una llum feble i groguenca.

			Morbo en estat pur.

			Els meus ulls s’adapten a la penombra i veig un espai d’uns trenta metres amb un llit, un jacuzzi, una taula rodona, una creu a la paret, calaixeres i diverses coses penjades a les parets. En acostar-m’hi, veig que són cordes i joguines sexuals. Sado! Jo no vull sado.

			La meva cara deu ser un poema, perquè l’Eric, acostant-se més a mi, pregunta:

			—Que estàs espantada?

			Nego amb el cap. Amb ell no m’espanta res. Sé que no permetria mai que jo patís ni em deixaria fer res que no volgués.

			En Dexter, assegut a la cadira, s’acosta a un equip de música i posa un CD. Instants després, l’habitació s’inunda d’una música instrumental molt sensual. Calenteta. Tot seguit s’acosta a la taula rodona i l’Eric em fa petons. Fica la llengua a l’interior de la meva boca i jo en gaudeixo... gaudeixo i gaudeixo, mentre em planta les mans al darrere i me’l prem amb delit.

			L’escalfor torna a la càrrega i el meu cos reacciona al seu contacte en dècimes de segon.

			Durant uns quants minuts ens petonegem i ens toquem. Sóc conscient que en Dexter ens observa i gaudeix. I quan estic totalment excitada pel meu marit tan guapo, aquest abandona la meva boca i, mentre s’asseu al llit, diu:

			—Despulla’t, reina.

			Tots dos homes se’m mengen amb els ulls, mentre observo que no es despullen ni l’Eric ni en Dexter. Es limiten a mirar i esperen que faci el que ell m’ha demanat.

			Sense dubtar-ho ni un instant, em descordo el botó i la cremallera de la minifaldilla i la peça de roba cau a terra.

			Tots dos claven els ulls en el meu tanga, però no me’l trec.

			En Dexter fa un moviment amb la mà i, com que l’entenc, em giro i els ensenyo el darrere. 

			—Ai, mareeeeeeeeee —murmura el mexicà.

			Quan torno a mirar-los de cara, em trec lentament la samarreta de tirants que porto i em quedo davant seu vestida només amb la roba interior i les sabates de taló. Els conec i sé que els encanta que porti les sabates posades.

			—Posa les mans a la cintura i separa una miqueta les cames —diu en Dexter.

			Faig el que em demana, mentre la respiració se m’accelera i l’Eric diu:

			—Toca’t els pits.

			Amb sensualitat, hi poso les mans i, per damunt dels sostenidors, me’ls premo i hi faig massatges mentre tots dos se’m mengen amb els ulls i jo cremo de desig.

			Sóc observada per dos homes que em volen penetrar.

			Sóc observada per dos homes que em volen assaborir.

			Sóc observada i vull que m’observin perquè m’excita.

			La respiració se m’accelera. Desitjo que em toquin. En Dexter s’acosta i, sense bellugar-se, murmura: 

			—Encara recordo com aquella dona a Alemanya gaudia del teu cos i tu panteixaves. Va ser fantàstic. No veig el moment de tornar-ho a veure.

			Recordar-ho em fa panteixar. La Diana, la dona alemanya de qui parla en Dexter, m’agrada. La seva manera de posseir-me és tan exigent que pensar en ella em lubrica més.

			L’Eric ho sap.

			El posa calent. Saber-ho l’excita.

			N’hem parlat durant la lluna de mel i està tan desitjós com jo de tornar a quedar amb ella. Ara, en veure la meva cara, diu:

			—Ho veuràs, amic meu. Em consta que la Jud es deleix per repetir-ho.

			En Dexter rebufa i assenteix. Després es dirigeix cap a un lateral de l’habitació on hi ha una petita nevera i veig que treu una ampolla d’aigua i un potet amb una cosa vermella. Em domina la curiositat i pregunto:

			—Què hi ha en el pot?

			En Dexter el destapa i, ensenyant-me’l, contesta:

			—Guindes vermelles. M’encanten!

			Sense més ni més, se’n fica una a la boca, la mastega, l’assaboreix i murmura:

			—Mmm... que dolça.

			L’Eric, en veure la meva expressió, somriu i en Dexter, després de deixar l’aigua i el pot de guindes sobre la taula, obre un dels calaixos de la tauleta, en treu una capsa i un antifaç i, donant-lo a l’Eric, diu:

			—Posa-l’hi.

			L’Eric agafa l’antifaç, s’acosta a mi i, després de mirar-me d’aquella manera que em fa tornar boja, em fa un petó i me’l posa. El meu món es torna fosc. No veig res i sento que en Dexter demana:

			—Asseu-la a la taula.

			El meu xicot em guia i, quan m’assec on ha dit en Dexter, posa les mans als meus genolls. Els toca i el sento dir:

			—Estira’t, amor meu.

			Torno a fer el que em demana.

			La taula és dura i no veig res. No sé on és l’Eric i això em desconcerta una mica. Un dit es passeja en aquest moment pel meu tanga i se’m desfà l’estómac. Estic calenta. Excitada i totalment exposada a ells, mentre sento com la cadira de rodes d’en Dexter fa voltes entorn de la taula.

			—Deessa, la teva olor de sexe em fa tornar boig, però vull que sigui el teu home qui et tregui les calces per a mi i m’inviti a prendre de tu tot el que em vingui de gust.

			Instants després, sento la boca de l’Eric al llombrígol. La reconec. M’hi fa petons. Deixa un regalim de petons des d’allà fins al principi del tanga, em toca les cuixes amb delit i, després, me’l treu.

			Accelerada i amb la respiració mig tallada, tinc la boca seca i murmuro:

			—Tinc set.

			Un glaçó recorre de sobte els meus llavis. Obro la boca, disposada a ser reconfortada per la frescor, i l’Eric prop meu, molt a prop, diu:

			—Dexter, t’invito a prendre el que vulguis de la meva dona.

			—Gràcies, güey, ho faré encantat.

			La boca, humida pel glaç, se m’asseca en qüestió de segons quan de sobte noto que em cau aigua fresqueta sobre el sexe. Una tovallola suau me l’eixuga i la veu de l’Eric murmura:

			—Ara estàs a punt, amor meu.

			El cor està a punt de sortir-me per la boca. Excitadíssima, i parapetada darrere l’antifaç, pregunto:

			—T’agrada el que veus?

			Amb delicadesa, l’Eric s’estira damunt meu a la taula, em descorda els sostenidors i, en treure-me’ls i quedar els pits a l’aire, contesta després de fer-hi un petó:

			—Em fa tornar boig, nena.

			Quan quedo del tot despullada a la taula, sento que l’Eric s’allunya i que llavors en Dexter es col·loca entre les meves cames, assegut a la cadira. Me les agafa, se les posa sobre les espatlles i diu:

			—Quina menja més deliciosa m’ofereixes, deessa.

			M’estremeixo. Sé el que està a punt de passar i deixo anar un gemec. Sense donar-me treva, en Dexter passeja la mà pel meu tatuatge i, quan pregunto si l’ha llegit, xiuxiueja:

			—Et demano que et lliuris a mi.

			Embogida per sentir-me tan desitjada, em moc sobre la taula esperant que em devori, quan de sobte diu:

			—Posa els peus a terra. Gira’t i estira’t sobre la taula.

			Faig el que em demana. Em giro i, quan la cara toca la fusta i el cul queda exposat, em fueteja unes quantes vegades.

			—Vermellet... així és com m’agrada.

			El darrere em cou després de les fuetades. Sé que l’Eric mira i controla i de sobte noto que la mà d’en Dexter em separa les galtes del cul i, mentre aplica gel al meu anus, diu:

			—Avui jugarem a una altra cosa.

			Una altra cosa? Quina?

			Quan estic a punt de protestar, noto les mans de l’Eric a les espatlles i em xiuxiueja lentament a cau d’orella:

			—No et moguis.

			La seva veu em tranquil·litza i noto que en Dexter m’introdueix alguna cosa a l’anus mentre, amb una veu carregada de morbo, xiuxiueja:

			—Aquestes boles anals augmentaran el teu plaer i el meu... el nostre plaer. Ja ho veuràs.

			Estirada sobre la taula, deixo que vagi introduint les boles al meu interior, mentre, excitada per això, em deixo fer.

			Déu meu... com m’agrada ser la seva joguina!

			En Dexter es recrea amb el meu anus i les boles. A cada bola que introdueix, em dóna una fuetada suau, seguida d’una mossegadeta tendra i massatges a les natges. Oh, sí... m’agrada el que fa.

			Quan acaba, tinc l’anus ple. És una sensació estranya, però m’agrada.

			—Deessa, estira’t sobre la taula com estaves abans.

			Amb el darrere envermellit, ple de boletes i l’antifaç posat, faig el que em demana.

			—Eric... puc assaborir ara la teva dona?

			El cor, pam... pam..., s’accelera més cada segon.

			Ells són dos jugadors morbosos i experts i ara em fan tornar boja sense gairebé tocar-me. Obro la boca per respirar i deixo anar un panteix quan sento que l’Eric diu:

			—Assaboreix-la tant com vulguis.

			No li veig els ulls...

			No li veig la mirada...

			No li veig l’expressió...

			Però me’ls imagino i el seu to de veu em fa saber que gaudeix molt d’aquest moment. Jo panteixo embogida i les meves respiracions fortes se senten a l’habitació.

			Oh, sí... sí...

			No vull que parin.

			Vull que juguin.

			Vull que m’assaboreixin.

			Vull que em follin.

			En Dexter m’obre les cuixes i quedo totalment exposada davant seu, llavors noto que una cosa rodona i llardosa es passeja pel meu clítoris i en Dexter diu:

			—Guindes vermelles i Judith. Una barreja explosiva i deliciosa.

			I, sense més ni més, noto que les seves dents subjecten la guinda i la premen contra mi. La duresa i suavitat de la pell de la fruita dóna cops i rellisca amb delit pel meu clítoris i jo panteixo mentre en Dexter mou la boca amb traça i la guinda m’escalfa i m’estimula en dècimes de segon. Noto que deixa anar la guinda i aquesta corre pel meu sexe, mentre ell em toca el clítoris amb la llengua i després torna a agafar la fruita i repeteix l’acció.

			Oh, Déu meu... Déu meuuuuuuuuuu!

			El meu cos reacciona.

			Panteixo... i embogeixo quan la boca de l’Eric agafa la meva.

			Em fa petons...

			Gaudeix de mi...

			Em fa tornar boja...

			Mentrestant, en Dexter succiona el meu clítoris inflat i jo aixeco la pelvis de la taula, disposada a oferir-l’hi més.

			—Així..., amor meu..., així... —murmura l’Eric, en notar el meu entusiasme.

			Durant uns quants minuts sóc la menja d’ells dos sense que jo pugui veure res. Només sé que un gaudeix entre les meves cames i l’altre gaudeix de la meva boca. Però el millor és que jo gaudeixo de tots dos.

			Quina meravella!

			De cop i volta, l’Eric s’enretira de la meva boca. Alço el coll buscant-lo, però no el trobo i, amb l’antifaç, no el veig.

			Vull els seus petons...

			Vull el seu contacte...

			I quan em tornen a tirar aigua al sexe, sé que el joc canviarà. En Dexter s’enretira i sento que la cadira fa la volta a la taula fins a arribar a l’altura del meu cap. M’agafa les mans i, després de fer-me petons als nusos dels dits, murmura:

			—Ara et donaran el que jo no et puc proporcionar.

			Les mans de l’Eric em toquen. Les reconec. Somric i, agafant-me amb força per les cuixes, me les separa amb contundència i em penetra amb una estocada decidida.

			El seu grunyit viril em fa tornar boja.

			La respiració se m’accelera. En Dexter em deixa anar les mans i l’Eric, aixecant-me de la taula, diu, traient-me l’antifaç:

			—Acobla’t a mi.

			Tremolo...

			Panteixo...

			Embogeixo...

			Mentrestant, l’home que adoro em penetra una vegada i una altra amb força i el miro als ulls sense necessitat que m’ho demani.

			Oh, Déu meu, la seva mirada!

			Els seus ulls em traspassen, em parlen, em diuen que em vol, mentre en Dexter em dóna bufetades al darrere i el posa vermell, com a ell li agrada.

			L’Eric em penetra un altre cop i, en el mateix instant, en Dexter estira la cordeta de les boles anals. En treu una i em dóna una natjada. Bocabada pel que he sentit, faig un crit. Això els embogeix.

			L’Eric somriu i, agafant-me amb força, em torna a penetrar.

			Una altra escomesa.

			Una altra estirada de les boles i natjada.

			Un altre crit meu.

			D’una en una, les suaus boletes surten de mi i jo em lliuro embogida, mentre l’Eric, que em té entre els seus braços, em mira i murmura:

			—Així..., estimada..., així.... Mira’m i gaudeix.

			Quan surten de mi totes les boles anals que en Dexter m’ha ficat, aquest es fa a un costat i l’Eric pren la iniciativa del nostre moment. Camina cap a la paret, m’hi recolza i, devorant-me la boca com només ell sap fer, em penetra una vegada... i una altra... i una altra... La seva força em parteix en dos, però m’agrada. Les seves mans em premen el darrere mentre jo el rebo i m’obro més i més per a ell.

			El nostre gaudi és immens. No vull que acabi. Vull que les seves penetracions durin eternament. Els seus grunyits secs m’embogeixen i, quan crec que tots dos embogits esclatarem, fem un gemec alhora i, després d’una última envestida, joiosos ens deixem arrossegar pel plaer.

			Amb el seu penis encara a l’interior, repenjo esgotada el cap al seu coll. Adoro la seva olor. El seu contacte. Tanco els ulls i m’abraço més a ell, mentre el meu amor m’abraça també i sé que sent tot el que sento jo.

			Al cap d’uns instants en què les nostres respiracions es normalitzen, com sempre, em pregunta a cau d’orella: 

			—Tot bé?

			Assenteixo i somric.

			L’Eric camina fins a la taula i m’hi deixa a sobre. Quan se separa de mi, en Dexter s’acosta i, agafant-me la mà, em fa petons als nusos dels dits i murmura:

			—Gràcies, deessa.

			Jo somric i, sense gens de vergonya per la meva nuesa, agafo el tanga, que és sobre la taula, i mentre me’l poso desitjosa d’una dutxa, responc:

			—Gràcies a tu, maco.

			Dues hores més tard, després de dutxar-nos a l’habitació que ens han assignat i vestir-nos per al sopar, el meu xicotàs i jo tornem a la sala, que està plena a vessar de gent.

			No conec a ningú, però tothom em saluda amb un ample somriure. Són la família i els amics d’en Dexter. L’Eric coneix a tothom i em sorprèn veure’l tan xerraire i animat.

			De fet, quan vol, el paio té una simpatia irresistible!

			La família d’en Dexter és encantadora i els seus pares meravellosos. Per la manera com tracten l’Eric, es veu que l’aprecien molt i, quan ell em presenta com la seva dona, m’abracen i, amb el seu dolç accent mexicà, m’afalaguen i em diuen coses precioses.

			Tots em saluden, oncles, cosins i amics d’en Dexter, i em fan sentir molt especial. Em recorden la meva gent de Jerez, pròxima i afectuosa. Somric en veure que l’Eric agafa en braços el nadó de la germana d’en Dexter i em mira.

			Oh, Déu meu, com em pica el coll!

			En veure que em grato, el meu Iceman riu i jo també somric.

			De cop i volta, veig una cara amiga, el cosí d’en Dexter!

			Amb un somriure encantador, en Juan Alberto saluda l’Eric, tots dos s’acosten a mi i el nouvingut, mirant-me, pregunta:

			—Et puc saludar sense que perilli la meva vida?

			Jo somric.

			Cada vegada que recordo les coses que li vaig dir aquell dia, em poso a riure, però m’agrada veure que s’ho ha pres bé. Jo, amb la mala llet que tinc, segur que encara el tindria crucificat.

			La reunió amb aquestes persones és agradable i tot d’una em fixo en la Graciela, l’assistenta d’en Dexter. La noia es queda en un segon pla. En aquell moment, se’ns acosta la Cristina, la mare d’en Dexter, i, agafant pel braç el seu nebot Juan Alberto, a qui anomena afectuosament Juanal, li pregunta: 

			—És veritat que demà passat te’n vas a Espanya amb ells?

			—Sí, tieta.

			—I què hi vas a fer, si es pot saber?

			En Juan Alberto somriu i respon:

			—Vull visitar Espanya i alguns països d’Europa, a veure si puc expandir el negoci.

			—Però després tornaràs, oi? —insisteix la dona.

			—És clar que tornaré, tieta. Aquí és on visc i on tinc l’empresa.

			Veig que la dona mou el cap. No sé pas què deu pensar, però no sembla gaire convençuda, quan sento que en Dexter diu divertit:

			—Jo també hi vaig, mare.

			Ric. Em parteixo de riure amb en Dexter i les seves cares de murri.

			—I què hi has de fer, poca-solta? Et passes mitja vida fora.

			—Mare... estimada mare, la meva empresa és internacional i cal que viatgi molt. És més, aquesta vegada, perquè et quedis més tranquil·la, la Graciela m’acompanyarà.

			La cara de la dona es transforma. Somriu! I, encantada, diu: 

			—Oh... això m’agrada més. Ella donarà normalitat als teus horaris.

			Torno a riure.

			A en Dexter no el normalitza ni Déu! I quan em penso que la dona se’n va, em mira i diu:

			—Estimada, busca una bona esposa per al meu nebot. El meu Juanal necessita una dona bonica que se l’estimi i el cuidi.

			—Escolta, de passada que me’n busqui una altra a mi —diu, burleta, en Dexter.

			La seva mare el mira i, davant de tothom, abaixa la veu i xiuxiueja:

			—Tu, si volguessis, ja la tindries. T’ho he dit mil vegades.

			En Dexter gira els ulls en blanc i, després de mirar la Graciela, que té en braços el fill de la germana d’en Dexter, murmura:

			—Mare, no continuïs.

			En Juan Alberto, en sentir-ho, mira la seva tieta i, assenyalant un parell d’amigues d’en Dexter que pul·lulen per allà, diu:

			—Tieta, si hi ha una cosa que no necessito és una esposa. Ara que torno a estar solter, en puc tenir moltes i...

			—Deixa’t de meuques fàcils i busca’t una dona de debò. Això és el que necessites! —mussita la dona i, mirant-me, afegeix—: No sé pas què li passa al jovent. Ningú no vol tenir una cosa tan bonica com el que tu tens amb l’Eric.

			—És que la Judith és un tresor, Cristina —aclareix l’Eric, engrapant-me per la cintura—. Dones com ella n’hi ha ben poques, creu-me. Per això, quan la vaig conèixer, la vaig lligar al meu costat fins que vaig aconseguir que fos la meva dona.

			Plofffffff!

			I reploffffffffffff!

			Per favorrrrrrrrrrrr...

			Si em tallen amb un ganivet, no em treuen sang!

			Però quina cosa més bonica i romàntica que ha dit el meu marit. És que me’l menjo... Me’l menjo a petons!

			Enamorada al màxim i més enllà, repenjo el cap al seu braç i, en veure la tendra expressió de la dona, responc:

			—El més bonic és trobar algú especial i jo vaig tenir la sort de conèixer l’Eric.

			El meu xicot, en sentir-me, em prem més contra ell i la Cristina pregunta:

			—No tens pas una germana per al meu Dexter?

			La riallada de l’Eric és tan monumental que en Dexter diu:

			—Sí, mare, la té, però segons la Judith la seva germana no em convé.

			—Tan dolenta és?

			Ara qui fa una riallada sóc jo i responc:

			—No, Cristina. Precisament és massa bona i innocent per al teu fill.

			Abans que em pregunti més sobre la meva germana, en Dexter allunya la seva mare del meu costat i tots ens asseiem a la taula per sopar.

			Durant la vetllada ens acompanyen algunes amigues d’en Dexter, per cert unes harpies perilloses. Per al meu gust són una mica escandaloses i em fa l’efecte que per al gust de la Cristina, la mare de l’amfitrió, també. La manera que tenen d’acostar-se a en Dexter o a en Juan Alberto no és la correcta i, quan ho intenten amb l’Eric, les miro amb actitud de «t’arrenco els ulls». I al final l’envolten. L’Eric somriu.

			Havent sopat, tots passem a la sala enorme, on bevem i enraonem. I, com sol passar en aquestes festes familiars, al final en Dexter treu una guitarra, el seu pare l’agafa i la seva mare s’anima i ens canta una ranxera.

			Estic segura que si la festa fos a Espanya, el meu pare cantaria una bulería amb en Bicharrón.

			Que bé que ho fan!

			Al·lucinada, escolto la mare d’en Dexter i la seva veu em recorda la tristament desapareguda Rocío Dúrcal.

			Quina força que tenia aquesta dona per cantar el que es proposés!

			El pare té tots els seus discos i somric en recordar com els cantussejava amb la meva mare. Quins records més bonics!

			Un cop acabada la cançó, aplaudeixo i, sense pensar-m’ho dues vegades, li demano que canti Si nos dejan. L’Eric em mira i jo somric. Oficialment és la cançó de la nostra lluna de mel.

			La Cristina no ho dubta ni un segon i en Dexter s’hi afegeix.

			Oh, Déu meu, quina passada! Quines veus més boniques que tenen!

			Asseguda sobre el meu marit, que m’agafa amb força, escolto aquesta cançó bonica, romàntica i apassionada. Quan acaben, l’Eric em fa petons i em murmura a cau d’orella:

			—T’estimo, nena.

			Després d’unes quantes cançons més, em fan cantar a mi. Sóc l’espanyola!

			Mare meva, quin sarau muntaré!

			L’Eric em mira i somriu. Sap que, posats a fer gresca, són un terratrèmol. Els canto La Macarena i tots es parteixen de riure. La saben!

			Un cop acabada la divertida cançó amb el seu ball corresponent, el pare d’en Dexter, que toca molt bé la guitarra, toca una rumba i jo, més alegre que un picarol, m’hi llanço i, en el més pur estil Rosarillo Flores, em toco els cabells i trec tot l’art que porto a dins.

			Visca la força de la cançó espanyola!

			Quan acabo, l’Eric aplaudeix orgullós i tots el feliciten per l’art que té la seva dona.

			Quan tots estem més tranquils, em fixo en la Graciela i veig que amb la mirada segueix els moviments d’en Dexter per la sala. Em fa pena. Sé el que és patir pel teu cap i no poder fer res per posar-hi remei.

			Mentre l’Eric enraona amb els pares d’en Dexter, decideixo fer una volta per la festa i acabo al costat de la Graciela, que em mira i somriu, encara que, a la seva mirada, hi veig una cosa que no hi he vist al matí: ressentiment. Això sí, quan mira en Dexter ho fa amb una autèntica adoració.

			Ai, quina situació. Això em fa somriure i, centrant-me en ella, pregunto:

			—Fa molt de temps que treballes per a en Dexter?

			La noia em mira directament i respon:

			—Uns quatre anys.

			Assenteixo. Quatre anys són molts anys per desesperar-se i, encuriosida, pregunto:

			—I com és en Dexter com a cap?

			S’aparta amb coqueteria els cabells de la cara i, amb resignació, diu:

			—És un bon cap. M’encarrego que estigui bé a casa seva i que no li falti res.

			Somric, conscient que, encara que fos un tirà, no m’ho confessaria pas. Un dolor als budells em fa maleir. Mecàsum déna! Segur que em ve la regla. I, quan estic capficada en els meus pensaments, la noia afegeix en veu baixa:

			—A vegades és una mica desconcertant, però ara mateix, amb la seva visita i aquesta festa, està molt content. Els aprecia molt.

			El seu somriure, la seva cara, la seva mirada em fan saber que és una bona noia i, amb la intenció de refermar els lligams que em poden unir a ella, afegeixo:

			—Saps què? L’Eric també era el meu cap i es comportava com dius que es comporta en Dexter.

			Això la sorprèn i, prestant-me tota l’atenció, pregunta:

			—El senyor Zimmerman era el teu cap?

			—Sí, però jo treballava a la seva oficina, no pas a casa seva.

			La seva actitud canvia. Ara em veu com una igual.

			—Doncs m’alegra doblement que el seu amor pogués ser real. Que bonic!

			—Gràcies, Graciela.

			L’Eric i en Dexter ens miren des del grup on són. Sé que xiuxiuegen i jo somric mentre la Graciela s’enrojola. M’agradaria preguntar-li moltes coses, però me n’estic. No vull ser una xafardera com la meva germana, ni jo mateixa m’ho perdonaria. Per allunyar-me i així tallar la meva vena de detectiu, dic: 

			—He d’anar al lavabo. Em dius on és?

			La Graciela assenteix.

			—T’hi acompanyaré.

			Mentre caminem per un passadís molt ample, s’atura, obre una porta i diu:

			—T’esperaré aquí i tornarem juntes. D’acord?

			Assenteixo i entro al quarto de bany.

			Punyeta, m’ha vingut la regla!

			Conscient que sempre és inoportuna, obro la porta i dic:

			—Graciela, em podries deixar una compresa?

			—Ara mateix. De seguida te’n porto una.

			La noia desapareix. Jo em quedo al quarto de bany, recordant tots els familiars de la tan famosa regla i, quan la Graciela torna i em dóna el que he demanat, somric. De moment no em fa mal, però estic convençuda que d’aquí a unes hores em doblegaré de dolor.

			Quan acabo, obro la porta i surto. La noia em mira. Conec la seva mirada. Sé que vol una cosa i li pregunto directament:

			—Vols saber una cosa, oi?

			Ella assenteix i, disposada a esvair els seus dubtes, l’animo:

			—Vinga... pregunta.

			Mirant al voltant, la Graciela abaixa la veu i, vermella com un tomàquet, diu:

			—En Dexter va sovint a Alemanya. Hi té algú en especial?

			Ai, pobreta. Ara entenc encara més la seva angoixa i, desitjant abraçar-la, contesto:

			—Si et refereixes a una dona, no. No hi ha ningú especial.

			La seva cara canvia. La meva resposta la fa somriure i, agafant-la pel braç, decideixo deixar-me de mitges tintes. La faig entrar al quarto de bany i, un cop tancada la porta, li dic:

			—Amb poques hores n’he tingut prou per veure que en Dexter t’agrada molt.

			—Tant es nota?

			—Intuïció femenina, Graciela. Falla ben poques vegades. Ja saps que les dones som una miqueta bruixes.

			Totes dues somriem. Som conscients del nostre sisè sentit.

			—Pel que fa a la teva pregunta, et diré que a Alemanya no hi ha ningú especial. Ho sé del cert.

			Vermella al màxim, assenteix. Li acabo de treure un gran pes de sobre i no em sé estar de preguntar:

			—Ell ho sap?

			Avergonyida, arronsa les espatlles i respon:

			—No ho sé. A vegades penso que sí per la manera com em tracta, però altres vegades, sincerament, crec que ni sap que existeixo. Em va agradar des del primer instant en què el vaig veure ajagut al llit. Em vaig fixar en ell perquè em va recordar un cantant mexicà que es diu Alejandro Fernández. El coneixes?

			—Ui, sí... un tros d’home.

			Totes dues assentim i, divertides pel nostre comentari, prossegueix:

			—Jo treballava d’infermera a l’hospital i, quan la seva família em va proposar aquesta feina, no ho vaig dubtar gens. Era una manera d’estar al seu costat. Va ser un amor a primera vista. —Somriu.— Però em sembla que ell no s’ha fixat mai en mi. Em tracta bé, és correcte amb tot el que necessito, però res més.

			Sorpresa per la professionalitat d’en Dexter, pregunto:

			—No se t’ha insinuat mai?

			—No.

			—Ni una miqueta?

			—Gens.

			—De debò?

			—Gens ni mica. I no serà perquè no ho hagi intentat.

			Deixo anar una riallada. No m’imaginava en Dexter evitant proposicions sexuals.

			—No sóc de pedra, Judith, i tinc les meves necessitats. Però és evident que, com a dona, no l’atrec. No existeixo.

			El seu to de veu tan dolç m’arriba al cor i pregunto:

			—Tu no ets mexicana, oi?

			Ella somriu i murmura:

			—Vaig néixer a Xile, concretament en un lloc preciós que es diu Concepción. Fa molt anys que treballo a Mèxic. El meu pare era d’aquí. Sóc una barreja de xilena i mexicana.

			Divertida, miro la noia que sense gairebé coneixe’m s’ha sincerat en saber que l’Eric era el meu cap. La Graciela és agradable a la vista, però del tot asexual. El vestit que duu i el monyo tan estirat no l’afavoreixen gens.

			—Escolta, Graciela, no sé si saps que en Dexter no pot...

			Obre els ulls.

			—Ja ho sé. Recorda que el vaig conèixer a l’hospital. Ho sé tot sobre ell.

			—Saps que no pot... daixò... i així i tot vols fer alguna cosa amb ell?

			Més vermella que segons abans, assenteix.

			—En aquesta vida, no tot és el sexe convencional.

			Caram, quines coses que diu la noia asexual!

			Bocabadada en veure que no és tan innocent com em pensava, pregunto:

			—Ah, no?

			Ella nega amb el cap i, acostant-se més, xiuxiueja:

			—A vegades l’he vist amb amigues i amics al seu despatx, o a l’habitació que hi ha dins del seu despatx. —Jo la miro i ella afegeix:— A l’habitació on heu estat avui tots tres. Sé molt bé el que passa allà dins.

			—De debò que ho saps?

			La Graciela assenteix.

			Ara qui deu estar vermella com un tomàquet sóc jo i entenc la seva mirada de retret.

			Però, sense importar-li el que jo pensi, mira el sostre i diu:

			—Oh, Déu meu! En Dexter és tan calent... tan fogós! —I, en sentir la meva riallada d’incredulitat, la pobra afegeix a corre-cuita:— Però què dic? Què faig explicant això? Perdona... perdona...

			En veure que, esgarrifada, es tapa la cara amb les mans, em fa pena i, acostant-me, dic:

			—Tranquil·la, Graciela. No passa res. —I, disposada a esbrinar si sap molt o poc, pregunto:— I què en penses, dels jocs que en Dexter practica amb els seus amics?

			La Graciela sospira, somriu i murmura:

			—Morbosos i excitants.

			Vet aquí el comentari de la gata maula. Qui ho havia de dir!

			—I tu has jugat mai al que juga ell?

			Nerviosa, sospira, i, disposada a donar-li tota la confiança del món, reconec:

			—Jo sí que hi he jugat, encara que fora d’aquestes parets negaré haver-ho dit. I tu?

			Sorpresa pel que acabo de dir, parpelleja i per fi respon:

			—Després de veure el que feia, vaig investigar i vaig conèixer unes persones amb qui jugo i fantasiejo que són ell. Però amb en Dexter no he gosat mai.

			—Però ho faries?

			Assenteix sense dubtar gens i jo somric. És evident que el morbo i el sexe ens agraden a tots. Com diu l’Eric, hi ha els qui en gaudeixen sense complexos i els qui es passen mitja vida evitant el que els agrada.
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